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<0ЕШ '  х 
Ж  НЕ УМЕР»

Заметки о западногерманском фестивале 
«Театр в мире»

Первая рецензия на спек­
такль студйи Анатолия Ва­
сильева «Серсо», поставлен­
ный по пьесе В. Славкина, 
была опубликована в тШ туг- 
гартер цайтунг». Она заняла 
половину полосы, отведенной 
на обозрение фестивальных 
новостей, и в  самом назва­
нии содержала высшую оцен­
ку  искусства, советских 
артистов. «Чехов еще 
не умер».— доказывал ре- 

і цензент, если можно созда- 
• вать столь глубокие И пре­
красн ы е  сценические пронз- 
I ведения, покоряющие магией 
театра и трепетностью чело- 

Івеческнх отношений.
' На пресс-конференции, ку­
да организаторы фестиваля 
пригласили всех участников 
спектакля, помимо множест­
ва вопросов — о перестройке 
и гласности, о студийном 
движении, о реформе теат­
рального дела в СССР, 
критики кз разных стран спе­
шили поделиться и собствен­
ными суждениями о «Серсо». 
Ш кала мнений была едино­
душно положительной, но 
для одних этот спектакль 
был «лучшим спектаклем 
фестиваля», а для других — 
«лучшей работой в мировом 
театре за  минувшие десять 
лет». Даже радушные хозяе­
ва фестиваля — Иван На­
гель, Томас Петц и Рената 
Клетт, которые старались, 
чтобы все труппы, пригла­
шенные ими в Штутгарт, по­
лучили хорошую прессу и 
были тепло встречены публи­
кой, не хотели скрывать сво­
их предпочтений.

«Да, нет пророка в своем 
отечестве», — улыбался 
О. Табанов, чья студия по­
казывала в Ш тутгарте «По­
лоумного Журдена» М. Бул­
гакова к «Прищучил» Б . Кнф- 
фа, ; рецензенты с понима­
нием приняли энтузиазм мо­
лодых артистов, который 
привлек на спектакли студии 
О. Табакова самую разную 
публику. Впрочем, именно 
благодаря «пророкам в сво- 

і ем отечестве» все Это и 
I смогло произойти.

Выступления двух совет­
ских театров демонстрирова­
ли разные уровни советского 

'студийного движения, его 
і богатство и  многообразие. 
(Для многих участников фе- 
'стиваля это было ие мень­
шим открытием, чем завора­
живающая магия - рйкИссеіх- 
ских композицій А. Василье­
ва, их  гуманистическая со­
держательность. Впё'рвые на 
одном из представительней­
ших международных 'фести­
валей показы валіг-еи»’ ие-' ■ 
нусство те группы, целесо­
образность существования 
которых еще несколько лет 
назад вообще ставилась под 
сомнение нашими культурны­
ми ведомствами,— и успех 
их был несомненным.
, И  это при том, что фести­
валь «Театр в  мире», кото­
рый, что называется, кочует 
по городам ФРГ, приглаша­
ет, как правило, самые силь­
ные или самые популярные 
коллективы мирового теат­
ра. З а  исключением отдель­
ных курьезов,' вроде моно­
спектакля Пэт Олешко из 
Соединенных Ш татов, кото­
рая демопстрирояала не 
слишком остроумно разрисо­
ванные разные части своего 
тела, полагая, что создает 
некий новый тип кукольного 
театра, — фестивальная про­
грамма отличалась высоким 
профессионализмом и демон­
стрировала самые разные 
возможности театрального 
творчества. Она была несо­
мненно серьезна —  мы уви­
дели спектакли людей, ното- 
рых волнует не только буду­
щее их искусства, но и буду­
щее человечества. Будущее, 
которое неразрывно связано 
с прошлым.

Символом фестиваля мог­
ли стать спектакли «Сузуки 
тога номпани» — традиции 
классического японского те­
атра. Но, осмысленные совре­
менным художником в соеди­

нении с древним военным 
'ритуалом, были использова­
ны для создания оригиналь­
ных сценических версий сю­
жетов из античной, грече­
ской мифологии. Сузуки и 
его первоклассно выученные 
артисты смело опровергали 
знаменитое киплинговское: 
«Запад есть Запад. Восток 
есть Восток. И вместе им 

, не сойтись». Запад и Восток 
здесь сходились вместе, об­
наруживали общность в 
одном из коренных вопро­
сов сегодняшнего мира — 
Сузуки в безупречно гармо­
ничных спектаклях обнару­
живал саморазрушитель- 
ность жестокости, угрозу 
самоуничтожения, которыми 
чревата любая агрессив­
ность.

Античная мифология, ве­
ликая греческая классика

послужили основой для мно­
гих спектаклей, показанных 
в Ш тутгарте,— Петер Сел­
ларс, руководитель Нацио­
нального театра из Вашинг­
тона, предлагал современ­
ный, подчеркнуто антивоен­
ный вариант софокловского 
«Аякса», который он впер­
вые разыгрывал напротив 
Пентагона/ Роберт Вилсон 
вместе с актерами из Ф РГ 
показывал новую версию 
«Алкесты» ЕврнпидД, кото-, 
рую сочинил драматург из 
ГДР Хайнер Мюллер.

Утверждением живости на­
циональной бразильской тра­
диции, многосложной, вби­
рающей п себя европейские,, 
африканские и латиноамери­
канские верования к ритуа­
лы, стал спектакль театра 
Макунаимы. спектакль о 
борьбе народа против наси­
лия и путях утверждения 
подлянкой гуманности...

Когда вспоминаешь о раз­
нообразнейших спектаклях 
фестиваля, — а  организато­
ры  его выстроили программу 
таким образом, что за день 
можно было посмотреть три 
театра,— кажется, что цвет­
ные стеклышки калейдоскопа 
складываются в пеструю и 
праздничную картину, кото­
рая вселяет надежду на 
волшебную силу искусства. 
Собственно, этот образ при­
надлежит не мне: в спектак­
ле калифорнийского театра 
«Перформенс уоркс», по­
ставленном Джорджем Коат- 
сем, герой смотрит в такой 
калейдоскоп и  • вызывает к 
жизни разные страницы чело­
веческой истории. В этом 
спектакле современный чело­
век утверждается как един­
ственный носитель и храни-’ 
тель тысячелетней человече­
ской истории, которую, кро­
ме него, никому не дано сбе­
речь во имя настоящего к  бу­
дущего.

Словом, и хозяевам фести­
валя, и многочисленным на­
блюдателям из разных кон­
цов света было с чем сравни­
вать ваши спектакли, И даже 
в . сильной фестивальной про­
грамме «Серсо» было «пер­
вым среди равных».

Но не будем долго восхи­
щаться собственными дости­
жениями — проблем значи­
тельно больше. И  первейшая 
из них: необходимость зано­
во осмысляй, мировой теат­
ральный процесс не только с 
точки зрения идейно-худо- 

. жёственной. но и с пози­
ций . ' социально-экономиче­
ских. Это новое знание необ- 
хедино для того, чтобы нс по- 

’тгадатв"1-впросак: француз­
ская труппа Жанны Моро, 
например, приехала в Штут­
гарт на условиях более чем 
в пять раз выгодных, чем 
ХЩДИЯ Влсильава. Обидно 
оыло слышать ОТ Серьезного 
западногерманского импре­
сарио: «Вы не удивляйтесь 
тому,, что вам предлагают 
подписывать соглашения на 
нищенских условиях, — Гос- 
концерт готов на все, лишь 
бы ваш коллектив выехал за 
границу». Это «готов на все» 
оборачивается и неподобаю­
щим уровнем приема наших 
артистов (класс гостиниц, 
транспорта и т. д .), и жалки­
ми гонорарами на телевиде­
нии, когда снимают спектак­
ли. и вдвое меньше средней, 
обычно принятой на Западе, 
поспектакльной платой тому 
же Госконцерту. Голланд­
ская фирма, организовавшая 
гастроли «Серсо» в Нидер­
ландах, например, по согла­
шению с- Госконцертом сняла 
полуторачасовой фильм по 
спектаклю с правом показа 
его по телевидению на вею 
Западную Европу. Нашей 
стороне уплачено меньше 
десяти тысяч гульденов 
(4 гульдена — 1 доллар) — 
сумма смехотворная, по суще­
ствующим. на Западе нор­
мам,— и  при этом, разумеет­
ся. в контракте не была пред­
усмотрена оплата труда арти­
стов. -Восхищаясь советским 
искусством, западные ме­
неджеры, узнавшие об усло­
виях, на которых этот спек­
такль Приехал в Штутгарт, 
переставали видеть в нас по- 
настоящему деловых партне­
ров. в  данном случае речь 
не о честя мундира, а о пре­
стиже нашего театра, нашей 
страны, если угодно. Об этом 
необходимо подумать серь­
езнейшим образом и Мини­
стерству культуры СССР, а 
чье ведение входит Госкон- 
церт, и Союзу театральных 
деятелей СССР, который де­
лает первые шаги в сфере 
фестивальной деятельности,

«Чехов еще не умер». Он 
жив в высших, проявлениях 
театрального творчества со­
ветских мастеров сцены. И 
право же. об этом не стоит 
забывать.

М. ШВЫДКОЙ,
ШТУТГАРТ — МОСКВА.


